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And Abishai the brother of Joab, he was chief of the three: for lifting up his spear against three hundred, he slew
[them], and had a name among the three.
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And Abishai the brother of Joab, he was chief of the three: for lifting up his spear against three hundred, he slew
[them], and had a name among the three.
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And Abishai the brother of Joab, he was chief of the three: for lifting up his spear against three hundred, he slew
[them], and had a name among the three.
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13 1CH_11:20 And Abishai the brother of JoabthevEsthiéP 8 he three: for lifting up his spear against three
hundred, he slew [them], and had a name among the three.
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And David spake to the chief of the Levitesto appoint their brethren [to be] the singers with instruments of music,
psalteries and harps and cymbals, sounding, by lifting up the voice with joy.
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And David spake to the chief of the Levitesto appoint their brethren [to be] the singers with instruments of music,
psalteries and harps and cymbals, sounding, by lifting up the voice with joy.
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psalteries and harps and cymbals, sounding, by lifting up the voice with joy.


http://www.ebibleverses.com/13_1CH/13_1CH_15/13_1CH_15_16/13_1CH_15_16.mp4

PDF Photo 13 1CH 15 16 13_1CH_15_16 (3).htm

And David spake to the chief of the Levitesto appoint their brethren [to be] the singers with instruments of music,
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And David spake to the chief of the Levitesto appoint their brethren [to be] the singers with instruments of music,
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And David spake to the chief of the Levitesto appoint their brethren [to be] the singers with instruments of music,
psalteries and harps and cymbals, sounding, by lifting up the voice with joy.
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13 1CH_15:16 And David spake to the chief of the'CEtast6-88pBbint their brethren [to be] the singers with
instruments of music, psalteries and harps and cymbals, sounding, by lifting up the voice with joy.
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And Ezrablessed the LORD, the great God. And all the people answered, Amen, Amen, with lifting up their
hands: and they bowed their heads, and worshipped the LORD with [their] faces to the ground.
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hands: and they bowed their heads, and worshipped the LORD with [their] faces to the ground.
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hands: and they bowed their heads, and worshipped the LORD with [their] faces to the ground.
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hands: and they bowed their heads, and worshipped the LORD with [their] faces to the ground.


http://www.ebibleverses.com/16_NEH/16_NEH_08/16_NEH_08_06/right.html

Verse Studies16 NEH 08 06 16_NEH_08_06 (7).html
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hands: and they bowed their heads, and worshipped the LORD with [their] faces to the ground.
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When [men] are cast down, then thou shalt say, [Thereig] lifting up; and he shall save the humble person.
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When [men] are cast down, then thou shalt say, [Thereig] lifting up; and he shall save the humble person.
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When [men] are cast down, then thou shalt say, [Thereig] lifting up; and he shall save the humble person.
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When [men] are cast down, then thou shalt say, [Thereig] lifting up; and he shall save the humble person.
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When [men] are cast down, then thou shalt say, [Thereig] lifting up; and he shall save the humble person.
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When [men] are cast down, then thou shalt say, [Thereig] lifting up; and he shall save the humble person.
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person.



19 PSA_141:02 Let my prayer be set forth b&fafetfiedhsP IadédMand] the lifting up of my hands[as] the
evening sacrifice.
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19 PSA_141:01 A Psalm of David. LORD, | chy-{int6-théd-A028 Rhste unto me; give ear unto my voice, when |
cry unto thee.
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If thou hast done foolishly in lifting up thyself, or if thou hast thought evil, [lay] thine hand upon thy mouth.
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If thou hast done foolishly in lifting up thyself, or if thou hast thought evil, [lay] thine hand upon thy mouth.
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If thou hast done foolishly in lifting up thyself, or if thou hast thought evil, [lay] thine hand upon thy mouth.
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If thou hast done foolishly in lifting up thyself, or if thou hast thought evil, [lay] thine hand upon thy mouth.
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If thou hast done foolishly in lifting up thyself, or if thou hast thought evil, [lay] thine hand upon thy mouth.
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If thou hast done foolishly in lifting up thyself, or if thou hast thought evil, [lay] thine hand upon thy mouth.
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20 _PRO_30:32 If thou hast done foolishly in lif#hg B #77sd; WY thou hast thought evil, [lay] thine hand upon
thy mouth.
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For wickedness burneth as the fire: it shall devour the briers and thorns, and shall kindle in the thickets of the
forest, and they shall mount up [like] the lifting up of smoke.
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forest, and they shall mount up [like] the lifting up of smoke.
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For wickedness burneth as the fire: it shall devour the briers and thorns, and shall kindle in the thickets of the
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For wickedness burneth as the fire: it shall devour the briers and thorns, and shall kindle in the thickets of the
forest, and they shall mount up [like] the lifting up of smoke.
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23 1SA_09:18 For wickedness burneth as the fires-itaPadfdliithe briers and thorns, and shall kindle in the
thickets of the forest, and they shall mount up [like] the lifting up of smoke.
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At the noise of the tumult the people fled; at the lifting up of thyself the nations were scattered.
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At the noise of the tumult the people fled; at the lifting up of thyself the nations were scattered.
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At the noise of the tumult the people fled; at the lifting up of thyself the nations were scattered.
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At the noise of the tumult the people fled; at the lifting up of thyself the nations were scattered.
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At the noise of the tumult the people fled; at the lifting up of thyself the nations were scattered.
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At the noise of the tumult the people fled; at the lifting up of thyself the nations were scattered.
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23 ISA_33:03 At the noise of the tumult the pedptd FreeP 2 4RE1Tting up of thyself the nations were scattered.
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I will therefore that men pray every where, lifting up holy hands, without wrath and doubting.
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I will therefore that men pray every where, lifting up holy hands, without wrath and doubting.
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I will therefore that men pray every where, lifting up holy hands, without wrath and doubting.
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I will therefore that men pray every where, lifting up holy hands, without wrath and doubting.
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I will therefore that men pray every where, lifting up holy hands, without wrath and doubting.
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I will therefore that men pray every where, lifting up holy hands, without wrath and doubting.
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54 1TI_02:08 | will therefore that men pray everywhEr82HEAGUp holy hands, without wrath and doubting.
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